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E S P E C I F I C ACIONES GENERALES

1. El fa b r ic a nte deberá tener un mínimo de 10 años de ex p e r ie nc ia cont í nua en la fa b r ic a c i ó n
de cont roles de ilumina c i ó n .

2. Los cont roles de iluminación deberán estar certific a dos por UL, o bien cumplir las no r ma s
C SA, NOM y CE-TICK (cua ndo corre s p o nda) específic a me nte para las cargas re q u e r idas 
( l uces inc a nde s c e nt e s, ma g n é t icas o electrónicas de bajo voltaje, fluo re s c e nt e s, etc.). 
De solic i t a r s e, el fa b r ic a nte deberá pre s e ntar prueba de confo r m ida d.

3. El fa b r ic a nte deberá tener sistemas de calida d, cons i s t e ntes en cont roles int e r nos de
i nge n iería certific a dos según la No r ma de Calidad ISO 9001, para todos los diseños y el
soporte in situ de los pro duc t o s.

4. El fa b r ic a nte deberá implantar un pro g ra ma de calidad de compone ntes con el fin de re duc i r
el nivel de defectos a me nos de 100 ppm y, de solic i t a r s e, deberá pre s e ntar la
do c u me ntación corre s p o nd ie nt e.

5. Los cont roles de iluminación deberán ser pro b a dos según IEC801-2 y resistir una de s c a rg a
e l e c t ro s t á t ica de 15KV sin sufrir daños ni pérd idas de me mo r ia .

6. El fa b r ic a nte deberá proveer sof t w a re cuyo fin sea simplificar el diseño e instalación de
t o dos los cont roles de ilumina c i ó n .

7. Los cont roles de iluminación deberán func io nar de nt ro de los sig u ie ntes límites de
t e m p e ra t u ra ambie nte: de 0°C (32°F) a 40°C (104°F).

8. El fa b r ic a nte deberá proveer gara ntía por un mínimo de ocho años. 

E S P E C I F I C ACIONES DEL PRODUCTO

1. El fa b r ic a nte será Lutron Electro n ics Co., Inc.

2. Los cont roles de iluminación deberán confo r mar las ex ige nc ias aplicables de las no r mas 
UL 20 y UL 1472, re f e re ntes a la prueba limitada de cortocircuito y a la inclusión de un
i nterruptor de apagado por separación de cont a c t o s, visible y accesible.

3. Los cont roles para lámparas ma g n é t icas de bajo voltaje se deberán probar una vez
t e r m i na do s, con el fin de gara ntizar que ning u na cond ición de operación sobre c a rgue al
t ra ns fo r ma dor (inclusive la falta de carg a ) .

4. Los balastos electrónicos regulables para lámparas fluo re s c e ntes deberán ser fa b r ic a dos con
señales 0-10V o digitales 

5. Los cont roles de iluminación deberán incluir una me mo r ia para casos de corte de ene rgía. 
Si esta se int e r r u m p ie ra y luego volvie ra a cone c t a r s e, las luces deberán enc e nderse en el
nivel que tenían antes de la interrupción. El enc e nd ido en un nivel pre de t e r m i na do no será
a c e p t a b l e. Ade m á s, los cont roles de iluminación que alma c e nen niveles pre a j u s t a dos de b e r á n
re t e ner dic hos niveles en su me mo r ia .

6. El fa b r ic a nte deberá gara ntizar los sig u ie ntes puntos con respecto al color del pro duc t o :

• Los colores del pro ducto deberán corre s p o nder a la no r ma NEMA WD1, Sección 2 y la
m á x i ma de s v iación de esta no r ma no superará ∆E=1, CIE L*a*b unida des de espacia do de
c o l o r. En el caso de colores que no confo r men la no r ma NEMA, se deberá pro v e e r
c o o rd i nación de colores según mu e s t ra .

• En una misma fa m i l ia de pro duc t o s, la variación del color de cua l q u ier cont rol no de b e r á
s u p e rar ∆E=1, CIE L*a*b unida des de color.

• Las partes visibles deberán tener estabilidad cro m á t ica cua ndo se prueban con múltiples
f u e ntes actínicas de luz, según de f i n ido en ASTM D4674-89. De solic i t a r s e, el fa b r ic a nt e
deberá pre s e ntar prueba de verific a c i ó n .
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7. Una vez termina do s, se deberá verificar la operación eléctrica, func io nal y táctil de todos los
c o nt roles de iluminación antes de que estos dejen la fábrica. No se aceptarán fa b r ic a nt e s
que re a l icen pruebas por mu e s t re o .

8. El sistema de cont rol lumínico (SCL) será el HomeWorks I nt e ractive de Lutro n .

9. El SCL consistirá en:

a. Una red coherente de hasta 16 pro c e s a do res para comu n ic a c io nes y alma c e na m ie nto de
da t o s, cada uno capaz de cont rolar 256 zona s. La capacidad total del sistema deberá ser
de hasta 4096 zona s.

b. Un máximo de 96 Botone ras o int e r faces por pro c e s a do r, ins t a l a dos en pare d, para un
total de hasta 1536 Botone ras por sistema .

c. M ó dulos de potenc ia re motos (RPM) (deberán incluir módulos de regulación, c o n mu t a c i ó n
y de cont rol de mo t o res) ins t a l a dos en cua dros de cont rol con el fin de reducir la cantidad
de dispositivos instalados en las paredes.

d. Módulos de regulación locales y m u l t i z o n a l e s, con escenas pre e s t a b l e c idas e ins t a l a dos en la
p a re d, do t a dos de una int e r faz de usua r io que permita cambios sencillos de pro g ra mación sin
ne c e s idad de un orde na dor persona l .

10. El sistema de cont rol de iluminación deberá poder cont rolar un máximo de 4096 zona s, 
30.000 escenas y hasta 1.536 Botone ra s / i nt e r fa c e s, y deberá ser pro g ra mable me d ia nte un PC
b a s a do en Windows®. Los niveles de luz deberán variar unifo r me me nte de una escena a otra ,
con períodos variables de s de 0 segundos hasta 99 minutos y 99 segundo s, inclusive la
regulación ind i v idual y re t a rdo por zona. El sistema deberá proveer las sig u ie ntes capacida de s :
reloj astro n ó m ico, pro g ra mación de un mo do de vacacio ne s, pro g ra mación de un mo do de
s e g u r ida d, puerto bid i re c c io nal RS-232, lógica cond ic io nal, habilitación e inhabilitación de
B o t o ne ra s / i nt e r fa c e s, secuenc ias ma nua l e s, secuenc ias automáticas y cont rol cent ral. 
El sistema se podrá pro g ra mar y dia g no s t icar de fo r ma re mota a través de una conexión 
de móde m .

11. Las Botone ra s / i nt e r faces deberán tener las sig u ie ntes capacida des: pro g ra ma c i ó n
i nde p e nd ie nte de cada botón, pro g ra mación de lógica cond ic io nal, habilitación/inhabilitación
del reloj, acción única, doble click, pulsación avanzada, secuenc ias ma nua l e s, secuenc ia s
a u t o m á t ic a s, elevación/de s c e nso, RS-232 bid i re c c io nal, ent ra da infra r roja, y ent ra da y salida
de cont a c t o s. Las Botone ras que tengan ind ic a do res LED deberán pre s e ntar una señal de
c o n f i r mación de estado, con lógica de habitación, escena o paso, a fin de gara ntizar que la
i nd icación re p re s e nte una confirmación real de los event o s. No se aceptará que el estado de
los LED refleje simpleme nte el he c ho de oprimir un botón.

1 2. El SCI (Sistema de control de Iluminación) deberá ofrecer protección en caso de fa l l o. 
Si uno o varios de los pro c e s a do res de cont rol de iluminación fa l t a ra o queda ra
i n h a b i l i t a do, deberá suc e der lo sig u ie nt e :

a. To dos los circuitos cont ro l a dos por el SCI que estuvie ran enc e nd idos antes de la
i nterrupción de potenc ia, seguirán enc e nd idos en la misma int e ns ida d, y todos los
c i rcuitos que estuvie ran apagado s, perma necerán apagado s.

b. C ua ndo se usen módulos de regulación re mo t o s, deberá ser posible enc e nder cua l q u ier luz
c o nt ro l a da por ellos, en cua l q u ier nivel pre e s t a b l e c ido (inclusive apagado) me d ia nte el
uso de un interruptor prio r i t a r io de bajo voltaje y con tactos secos, o bien cic l a ndo el
ma g ne t o t é r m ico que alime nta el módu l o .

c. D u ra nte la interrupción de la alime ntación deberá ser posible enc e nde r, apagar o re g u l a r
a cua l q u ier nivel, cua l q u ier cont rol local de regulación o conmutación dire c t a me nte de s de
el fro ntal del cont ro l .

d. D u ra nte la interrupción de la alime ntación, deberá ser posible seleccio nar una escena de
i l u m i nación pre e s t a b l e c ida, enc e nde r, apagar o regular cada circuito a cua l q u ier nivel en
c ua l q u ier equipo de regulación local, mu l t i z o nal de escenas pre e s t a b l e c ida s, dire c t a me nt e
de s de el pro p io re g u l a do r.
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13. To dos los equipos de regulación locales, mu l t i z o na l e s, de escenas pre a j u s t a da s, ins t a l a do s
en pare d, los módulos de potenc ia re motos (RPMs) y los pro c e s a do re s, deberán tene r
f u e ntes de alime ntación inde p e nd ie nt e s. De esta fo r ma se gara ntiza que el fallo de una
p ieza o subconjunto no pro duzca una pérd ida de cont rol de todas las cargas cont ro l a da s
por el SCI.

14. To das las conex io nes de línea a los RPMs y pro c e s a do res se deberán hacer me d ia nte una
c o n exión mecánica efectiva y visible. No se aceptarán conex io nes del tipo contacto ma c ho 
y he m b ra o de enc hu f e.

15. N i ngún compone nte del SCI, inclusive los pro c e s a do res y Botone ra s, se deberá dañar en
caso de un error de conex i ó n o cortocircuito ent re dos cables de bajo voltaje cua l e s q u ie ra .

16. Los módulos re motos para cont rolar mo t o res deberán tener capacidad para cont rolar hasta
4 mo t o res inde p e nd ie ntes de 3 cables. La salida de relé de estos módulos deberá contar con
un bloqueo electrónico recíproco que gara nt ice una protección efectiva, de mo do que los
b o b i na dos de "dirección 1" y de "dirección 2" de los mo t o res no puedan ser cone c t a do s
s i mu l t á ne a me nt e. Dic hos bobina dos sólo podrán quedar cone c t a dos du ra nte un tie m p o
m á x i mo, pro g ra mable en cada módu l o .

17. El SCI deberá ser capaz de cont rolar los niveles de int e ns idad en tiempo real. Me d ia nte un
p ro g ra ma de sof t w a re, basado en Windows®, se deberá poder fijar niveles específicos de
i l u m i nación en las distintas zonas y hacerlas parpade a r, activar escenas y capturar niveles
de int e ns ida d.

18. El SCI deberá suministrar info r mación de dia g n ó s t ico me d ia nte ind ic a do res LED en los
p ro c e s a do re s, botone ras y módulos de potenc ia del sistema, así como pruebas de
v e r i f icación de los distintos dispositivos a través de un pro g ra ma de sof t w a re basado en
W i ndo w s. Los dia g n ó s t icos provistos por el SCI deberán ind icar que las dire c c io nes de los
d i s t i ntos compone ntes son correctas y que hay comu n ic a c io nes efectivas ent re ellos.

19. El fa b r ic a nte deberá poder pro p o rc io nar cua dros de módulos de regulación que inc l u y a n
p rotección ma g ne t o t é r m ica principal y protección de cada módulo, elimina ndo la
ne c e s idad de un cua dro de distribución de potenc ia inde p e nd ie nt e.

20. El fa b r ic a nte deberá poder pro p o rc io nar cua dros de módulos de regulación que inc l u y a n
p rotección ma g ne t o t é r m ica principal, protección del módulo y protección ma g ne t o t é r m ic a
de cada salida ind i v idual, elimina ndo la ne c e s idad de un cua dro de distribución de
p o t e nc ia inde p e nd ie nt e.

E J E C U C I Ó N

1. Los equipos se deberán instalar usando los dia g ra mas e ins t r uc c io nes de instalación de l
fa b r ic a nt e, y de acuerdo con las especific a c io nes de este ma nua l .

2. Los cont roles de iluminación deberán ser distribuidos bajo ISO 9001.

3. El fa b r ic a nte deberá of recer una línea telefónica directa para asistenc ia técnica du ra nte las
24 ho ra s, todos los días del año.

4. El fa b r ic a nte deberá ser capaz de of recer el servic io de Puesta en Marcha con Representante
de Fábrica p a ra el SCI. Dic ho servic io consistirá de tres visitas de un re p re s e nt a nte técnic o
de fábrica con el fin de verificar el cableado y las conex io ne s, pro g ra mar el SCI y capacitar
al usua r io final en la operación del sistema .

Pa ra obtener las especificaciones
completas del formato CSI visite 

w w w. l u t ro n . c o m / s p e c s.

Especificaciones de los contro l e s
de iluminación HomeWo r k s®

I n t e ra c t i ve de Lutron (cont.)
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BENEFICIOS DERIVADOS DE LAS ESPECIFICACIONES (SECCIÓN GENERAL)

E x p e r i e n c i a

N o r m a s

ISO 9001

P ro g ramas de calidad

P rotección antiestática

S of t wa re de diseño

Te m p e ra t u ra ambiente

Un fa b r ic a nte con una ex p e r ie nc ia mínima inint e r r u m p ida de diez años en el campo de
c o nt roles de iluminación, ha visto práctic a me nte todos los pro b l e mas que puedan surgir 
en la fa b r icación y aplicación de los mismos y ha tenido oportunidad de re s p o nder con
s o l uc io nes pro b a das a través del tiempo. Lutron Electro n ics no sólo tie ne diez, sino 40 años
de ex p e r ie nc ia, de d ic a dos exc l u s i v a me nte al área de cont roles de iluminación. Dura nte la
v ida útil de su sistema de regulación, el clie nte cosechará los bene f ic ios re s u l t a ntes de
estos 40 años de activida d, de inno v a c io nes y soluc io ne s, y de un exc e l e nte servic io .

Underwriters Labora t o r ie s, Inc. es la organización inde p e nd ie nte más importante de los EE.UU.
en el área de verificación y certificación de la seguridad de los pro duc t o s. La ma rca UL sig n i f ic a
que esta organización ha de t e r m i na do, me d ia nte un método de mu e s t reo, que el pro duc t o
s a t i s face sus ex ige nc ias de seguridad y que éste se prueba periódic a me nte en la fábrica. En el
año 2001 ent rará en vige nc ia una nueva no r ma UL para re g u l a do re s. Ésta int ro duce nu e v a s
c a rgas de prueba, cuyo fin es tener en cuenta la pro l i f e ración de fuentes de luz de bajo voltaje,
i nc a nde s c e ntes y fluo re s c e nt e s, alime nt a das con un tra ns fo r ma dor o a través de un balasto
e l e c t r ó n ico. A difere nc ia de ciertos fa b r ic a nt e s, los re g u l a do res de Lutron sie m p re fuero n
d i s e ñ a dos para cont rolar estos tipos de carga. De he c ho, Lutron comenzó a certificar sus
re g u l a do res de acuerdo con las nuevas no r mas en 1996, cinco años antes de las ex ige nc ias de
UL. Además de cumplir con las no r mas de seguridad de UL, los re g u l a do res de Lutron satisfa c e n
las no r mas int e r na c io nales más ex ige nt e s, ent re las que se enc u e nt ran CSA, NOM, MITI, VDE e
IEC, inclusive la no r mas de Compatibilidad Electro ma g n é t ica más re c ie ntes de IEC.

La certificación ISO 9001 de Lutron gara ntiza que nu e s t ra calidad será unifo r me en todos los
s e c t o res de la compañía y para todas nu e s t ras fa m i l ias de pro duc t o s. Al asegurar unifo r m idad 
en la inge n iería, diseño, fa b r icación y servic io de los pro ductos de la compañía, inde p e nd ie nt e-
me nte de los cambios de personal que hu b ie ra en la organización, la certificación ISO 9001
t ra ns c ie nde al ind i v iduo y al de p a r t a me nt o .

El re s u l t a do de los amplios pro g ra mas de Lutron re l a c io na dos con la calidad de los
c o m p o ne nt e s, es un pro ducto más fia b l e. El clie nte tendrá la tra n q u i l idad de saber que, 
c ua ndo enc ie nde su re g u l a dor o su sistema Lutron, éste func io nará y lo seguirá hacie ndo 
por muc hos años, sin atención alguna .

El caso más común de de s c a rga electro s t á t ica ocurre cua ndo se camina sobre una alfo m b ra 
y toca un cont rol de iluminación. Los pro ductos que no estén diseñados para resistir esta
de s c a rga pueden perder sus ajustes o cortocircuitarse completame nt e. Los pro ductos de Lutro n
resisten una de s c a rga electro s t á t ica de 15 KV, similar a la que orig i na una persona que se
desliza en chinelas sobre una alfo m b ra muy afelpada, en una casa seca, un día frío de invie r no .

El sof t w a re de diseño automa t i z a do de Lutron elimina erro res du ra nte la fase de diseño 
del proyecto y me j o ra la calidad de la do c u me ntación corre s p o nd ie nt e. Un proyecto bie n
e s p e c i f ic a do y do c u me nt a do se instala y ma nt ie ne más fácilme nt e, re s u l t a ndo un clie nte 
más satisfecho y ge ne ra me nos llama das posterio re s.

Los cont roles de iluminación deben ser capaces de func io nar de nt ro de los límites de
t e m p e ra t u ra típicos de una casa u of ic i na, con cons ide ración de varia c io nes ra z o na b l e s. 
Con esto se gara ntiza una operación fiable en cua l q u ier circ u ns t a nc ia no r ma l .
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E S P E C I F I C ACIONES DEL PRODUCTO

L u t ro n

Interruptor aislante

Vida útil del tra n s fo r m a d o r

Memoria en caso de cortes de energ í a

C o l o res unifo r m e s

Verificación del producto terminado

Red cohere n t e

La ventaja de especificar y/o instalar un pro ducto de Lutron es que el clie nte habrá
e l e g ido un pro ducto re s p a l da do por 40 años de ex p e r ie nc ia de d ic a da y de mo s t ra da en la
fa b r icación, venta y servic ios de cont roles de iluminación. Lutron es la prime ra opción de
los cont ratistas en todo el mu ndo y líder indiscutible en el campo de los cont roles de
i l u m i na c i ó n .

Ide a l me nt e, cua ndo se cambia una lámpara quema da no de b ie ra haber corrie nte circ u l a ndo p o r
el dispositivo. La mejor ma ne ra de gara ntizarlo es me d ia nte una de s c o nexión física de la
f u e nte de alime ntación. Los cont roles de iluminación de Lutron proveen esta cara c t e r í s t ic a
me d ia nte un interruptor aislante que:

• fo r ma parte int e g ral del pro ducto, o

• es fácilme nte visible y accesible de s de el fro ntal del pro duc t o .

Pa ra cambiar una bombilla, simpleme nte apague el pro ducto si el interruptor fo r ma parte
i nt e g ral del mismo, o bien mueva el interruptor a la posición de "apagado",en el fre nte de
la unida d. Cua ndo un pro ducto no tie ne interruptor separa do r, la única fo r ma de lograr una
de s c o nexión física de la fuente de alime ntación es apagando el ma g ne t o t é r m ico, algo que
poca ge nte hace.

C ua ndo una bombilla se quema o está de s c o ne c t a da del tra ns fo r ma dor de bajo voltaje, 
los cont roles de iluminación de Lutron no pro ducirán un sobre c a l e nt a m ie nto del mismo .
Esta es una cons ide ración crítica porq u e, si bien un tra ns fo r ma dor no fallará inme d ia t a-
me nte cua ndo se sobre c a l ie nta, su vida útil quedará gra v e me nte compro me t ida .

La mayoría de los cont roles de iluminación pueden alma c e nar info r mación sobre niveles
p re a j u s t a dos de int e ns idad por un período de hasta diez años. La me mo r ia que of re c e
L u t ron hace más que sólo alma c e nar niveles pre a j u s t a do s, re c u e rda el estado de
i l u m i nación ex i s t e nte antes del corte y lo re p ro duce cua ndo la ene rgía se re s t a u ra. Si el
corte se pro duce en el me d io de la no c he, cua ndo las luces están apagada s, éstas no se
e nc e nderán a pleno re nd i m ie nto cua ndo la ene rgía se restablezca. De ma ne ra similar, si se
está tra b a j a ndo en una of ic i na bien ilumina da y se ex p e r i me nta un corte mo me nt á neo, las
l uces no quedarán apagada s. Lutron no abando nará a su clie nte en la oscurida d. La ge nt e
c o m p ra relojes de s p e r t a dor con batería de re s p a l do pre c i s a me nte para evitar este tipo de
p ro b l e ma s... su sistema de iluminación debería darle la misma tra n q u i l ida d.

Los pro ductos de Lutron de una misma fa m i l ia y especificación de color, tendrán una
a p a r ie nc ia unifo r me cua ndo los adquie ra y la seguirán tenie ndo cua ndo añada pro duc t o s
muc hos meses o años más ade l a nt e.

Una verificación 100% del pro ducto termina do gara ntiza el perfecto func io na m ie nto de l
p ro ducto de Lutron al salir de fábrica y en el futuro, si se instala corre c t a me nt e.

El pro c e s a dor Ho me Wo r k s® I nt e ractive puede cont rolar hasta 256 zonas lumínicas y
f u nc io nar junto con otros 15 pro c e s a do res para lograr cont rol inint e r r u m p ido de hasta
4096 zona s.
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Minimice los interruptores en la pare d

C o n t rol multizonal con niveles 
p reestablecidos 

P rotección en Caso de Fa l l o

Fuentes de alimentación 
i n d e p e n d i e n t e s

C o n exiones mecánicas efectivas 
y visibles

P rotección contra erro res de cableado

Módulo de motor con bloqueo re c í p ro c o

Los módulos de potenc ia re motos Ho me Wo r k s® I nt e ractive permiten re ducir la cant idad de
dispositivos en las pare des de ambie ntes tales como come do re s, salas de estar, salones y
o t ras áreas importantes de la casa. Las luces de estas habitacio nes se pueden conectar a
un cua dro de potenc ia re moto, con lo cual una elegante botone ra de pared reemplazará a
v a r ios re g u l a do res e int e r r u p t o res en la p a re d. Las botone ras se graban a pedido para
ide nt i f icar clara me nte las func io nes de cada botón.

Con los cont roles locales mu l t i z o na de niveles pre e s t a b l e c ido s, llama dos cont roles GRAFIK
E y e, el dueño de la casa puede ajustar las int e ns ida des de luz y tiempos de re g u l a c i ó n ,
r á p ida y fácilme nt e, de s de la unida d. Estos niveles serán rme mo r i z a dos por el sistema. 
Los cont roles locales pre a j u s t a dos GRAFIK Eye también tie nen la capacidad exclusiva de
c o nt i nuar func io na ndo como cont roles locales de escena, si el pro c e s a dor Ho me Wo r k s
I nt e ractive queda ra inhabilitado .

Ho me Works Int e ractive es el único sistema de cont rol de iluminación que combina los
b e ne f ic ios de sistemas de regulación cent ra l i z a dos (el uso de módulos de potenc ia
re motos , junto con botone ras locales, con el fin de no sobre c a rgar las pare des) con los 
de los s i s t e mas de regulación locales (protección en caso de fa l l o ) .

En el improbable caso que el (los) pro c e s a dor(es) queda ra(n) inhabilitado(s), las
b o t o ne ras ya no podrán comu n icarse con el sistema. Sin embargo, el dueño de la casa
seguirá tenie ndo cont rol sobre las luc e s. Los cont roles locales pre a j u s t a dos GRAFIK Eye
c o nt i nuarán f u nc io na ndo localme nt e, de la misma ma ne ra en que lo hacían cua ndo el
p ro c e s a dor estaba en línea. Ade m á s, la instalación de un interruptor ma nual de prio r ida d
permite que el dueño de la casa enc ie nda, según una escena prio r i t a r ia pre e s t a b l e c ida ,
t o das las luces corre s p o nd ie ntes a los cua dros para mo dulos de potenc ia. A difere nc ia de
muc hos otros sistema s, el interruptor ma nual de prio r idad puede activar varios niveles
p re e s t a b l e c ido s, distintos de un nivel único de plena int e ns ida d.

Sus fuentes de alime ntación int e r nas e inde p e nd ie ntes permiten que los cont roles locales
p re a j u s t a dos GRAFIK Eye continúen func io na ndo localme nte en el improbable caso que el
p ro c e s a dor principal queda ra inhabilitado .

C o mo una carga lumínica cone c t a da a un módulo de potenc ia y pro c e s a do res re mo t o s
p u e de apagarse de no ma nt e nerse una conexión positiva a estos dispositivos, el sistema
Ho me Works Int e ractive emplea conex io nes me c á n icas que el ins t a l a dor puede ver y que
g a ra ntizan un contacto positivo. Conex io nes enc hu fables no visibles para el ins t a l a do r,
hechas detrás del dispositivo, no pueden gara ntizar una conexión positiva.

D u ra nte la instalación del sistema, es bastante común cortocircuitar accide nt a l me nte 
los cables de comu n ic a c io nes de bajo voltaje. Esto no causará daño alguno al pro c e s a do r,
ni a ningún otro compone nte del sistema    aunque el pro c e s a dor estuvie ra enc e nd ido en
el mo me nto del cortocirc u i t o .

El módulo de cont rol de mo t o res del sistema Ho me Works Int e ractive pro p o rc io na cua t ro
s a l idas tres puntos me d ia nte las cuales se pueden cont rolar cortina s, toldo s, persia na s,
p a ntallas de proyección y otras cargas mo t o r i z a da s. Como la activación simu l t á nea de sus
c o ntactos de "elevación" y "de s c e nso" puede causar una averia pre ma t u ra del mo t o r, 
el módulo de Ho me Works Int e ractive usa dos relés con bloqueo eléctrico re c í p roco, 
en cada salida, en lugar de de p e nder del sof t w a re para gara ntizar que los contactos de
elevación y de s c e nso no se conecten simu l t á ne a me nt e. La protección se logra aun cua ndo
un relé deje de hacer contacto o si sus contactos quedan fusio na do s.



Lutron Hotline (800) 523-9466

C o n t rol en tiempo re a l

D i a g n ó s t i c o s

SECCIÓN DE EJECUCIÓN

I n s t r u c c i o n e s

Soporte técnico pers o n a l

Puesta en marc h a

El sistema Ho me Works Int e ractive puede ejercer cont rol en tiempo real me d ia nte un sof t w a re
b a s a do en Windows®. Las opcio nes incluyen la capacidad de establecer, de s de un orde na do r
p e r s o nal, los niveles de luz de cada p u nto preajustable del sistema. Ade m á s, el sistema tendrá 
la capacidad de hacer p a r p a dear ind i v idua l me nte cua l q u ier zona, lo cual ayuda a ide nt i f icar los
dispositivos inc l u idos en la misma. El sistema también puede llevar ins t a nt á ne a me nte una zona
e s p e c í f ica a cua l q u ier nivel de int e ns ida d. Una vez pro g ra ma do el botón de un Botone ra, éste se
p o drá activar a través del sof t w a re para fines de verificación. 

El sistema Ho me Works Int e ractive tie ne fa c i l ida des de dia g n ó s t ico que ayudan a poner en ma rc h a
el sistema, pro g ra mar los niveles de iluminación y analizar cua l q u ier pro b l e ma de ins t a l a c i ó n .
Pa ra verificar la operación de los distintos compone ntes del sistema se puede ejecutar una
"prueba de verificación de dispositivos", la cual ind icará cua l q u ier unidad con dire c c i ó n
i nc o r recta o que no re s p o nda al pro c e s a dor cent ral. Esta prueba es de gran ayuda para el técnic o ,
ya que le permite detectar cua l q u ier pro b l e ma de la instalación y el compone nte que lo causa. 
De esta ma ne ra, podrá analizarlo más efic ie nt e me nt e.

To dos los cont roles y sistemas de iluminación de Lutron incluyen info r mación de t a l l a da sobre la
i nstalación de cada pro duc t o .

La ventaja de tener soporte técnico du ra nte las 24 ho ra s, todos los días del año, es que sie m p re
e s t a re mos allí para apoyar al clie nte y re s p a l dar nu e s t ros pro duc t o s. 

L u t ron tie ne la capacidad de proveer servic io de puesta en ma rcha para los sistemas Ho me Wo r k s
I nt e ractive a través de un re p re s e nt a nte de fábrica. Dic ho servic io consistirá en tres visitas de un
re p re s e nt a nte técnico de la fábrica, así como la instalación de un módem, a través del cua l
L u t ron podrá realizar cambios en la pro g ra mación y análisis de fallos en el futuro .




